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Treaty between the United Kingdom and Portugal

i

relating to the Extradition of Fugitive Criminals

. between certain British Protectorates and the
Territories of the Portuguese Republic.

Signed at Lisbow, Jenuary 10, 1921,

[ Patificetions erchanged «l Lisbon, September 29, 1921.]

His Majesty the King of the
United Kingdom of Grear Britain
and lrveland and of the British
Douiinions beyonrl the Seas, Em-
peror of India, ard the Tresident
of the Portuguese epublic, con-
sidering it advisable to regulate
by a Treaty the extraditipn of
fugitive criminals between cer-
taln  British Protectorates and
the territories of the Portuguese
Republic, have appointed as their
Plenipotentiaries for this pur-
pose : .

His Majesty the King of the
United Kingdom of Great Britain
and freland and of the British
Dominions beyond the Seas, Km-
peror of India:

The Honourable Sir Lancelut
Carnegie, G.C.V.0., K.CM.G., his
Envoy Extraordinary and Minis-

*ter Plenipotentiary to the LPortu-
guese Republic;

and the I'resident of the Portu-
guese Republic: '

His Excellency Dr. Domingos
Leite Percira, Minister for Foreign
Affairs.

The Plenipotentiaries, after

having communicated to eacl.

other their respective full powers,
which were found to be in good
and due form, have agreed to and
concluded the following articles :

ARTICIE 1.

The provisions of the Extra-
dition Treaty between Great

O PhesipENTE da  Hepublica.
Portugnesa e Sua Majestade o
Liei do lieino Unido da Gran-
Bretanha e Trlanda e dos Do-
minivs BritAnicos Ultramarinos,.
TImperador da India, julgando
conveniente Tegular por um
Tratado a exiradi¢io de crimi-
nusos foragidos entre deter-
minados Protectorados Iritiinicos.

e o0s territérios -da Republica

Portuguesa, nomearam por seus
Plenipotenciirios para éste fim:

O Presidente
Portuguesa

S. Ex2 o Dr. Domingos Leite *
Pereira, Ministro dos  Negdeios.
Estrangeiros ;

Sua Majestade o Rei do Reina
Unido da Gran-Bretanha e
Irvlanda ¢ dos Tlominios Bri-
tAnicos do Ultramar, [wperadoet
da India:

O Honourable Sir Lancelot
Carnegie, G.C.V.0,, K.C.M.G-, seu
Enviado Extraordindrio e Mini-
stro Plenipotencidric junto da
Repablica Portuguesa.

Os  Plenipotencidrios, tendo
trocado os seus respectivos plenocs:
poderes. que acharam em boa e
devida forma, convieram e as-
sentaram nos seguintes artigos:

da  Repiblica.

Ayxrico L
Ay disposices do Tratado de
Extradicio entre Portugal e



Britaiv and Portugal, sivned on
vhe 17th October, 1892, shall
apply to extradition between the
territortes of the Portuguese
Republie and the British T'rotec-
torates mentioned in the list
hereto attached, equally as if
these Protectorates were foreign
possessions ol  His Dritannie
Majesiy.

If, after the signature of this
Treaty, it should be considered
advisable to apply its provisions
to  British Protectorates other
than those mentioned in the list
annexed to this Treaty, then,
after agreement arrived at be-
tween the respective Govern-
ments, its conditions shall apply
also to these other Protectorates.

ARTICLE 2, *

For the purposes of the appli-
cation of the "Treaty of the
17th October, 1892, the natives
of the said Protectorates shall be
regarded as British subjects.

ArTICLE 3.

Requisitions for extradition
under the present Treaty shall
be made in accordance with the
provisions of article 17 of the
Treaty of the 17th Qctober, 1892,
as if the said Protectorates were
foreign possessions of His Britan-
nic Majesty referred to therein.

ARTICLE 4.

The present Treaty shall be
ratified and the ratifications shall
be exchanged as soon as possible.

The Treaty shall come into
operatton two months after the
exchange of ratifications, and
shall remain in force as long as

£ 1250490 1421 F.OP. [1204)

Grau-Bretanha, assinado em 17
de Ouiubro de 1892, serdo apli-
cadas & extradigio entre os terri-
torios da Republica Portuguesa
e us Protectorados Britinicos
mencionados na lista anexa a
&ste Tratado, eomo se 8sses Pro-
tectorados  fossem  possessies
ultramarinas de Sua Majestade
Britiniea.

Se, depois da assinatura déste
Tratado, for julgado conveniente
aplicar as suas disposices a
outros I'rotectorades Britnicos
além dos mencionados na lista
anexa a éste Tratado, as suas dis-
posi¢ies aplicar-se¢ hiio também a
ésses outros DProtectorados me-
diante acdrdo coneluido entre os
respectivos Governos.

ARrtiGo 2,

Para o8 efeitos da aplicacgiio do
Tratado de 17 de Outubro de
1892, os nativos dos ditos Pro-
tectorados  seriio  considerados
comao subditos britinicos.

ARTICO 3.

Us pedidos de extradicio em
virtide do presente  Tratado
deverio ser feitos de acdrde com
as disposicies do artigo 17.° do
Tratado de 17 de Outubro de
1892, como se os ditos I'rotec-
toracos fOssem possessbes ultra-
marinas de Sua Majestade Bri-
tdnica, a que o mesmo artigo se
refero.

Anrico 4.,

O presente Tratado serd ratifi-
cado e as ratificacdes serio tro-
cadas o mais breve possivel.

O Tratado entrard em vigor
dois meses depois da troca das
ratificagbes, permanecerd em vigor
emquanto vigorar o Tratado de
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the lxtradition Treaty between
Great Britain and Portugal of
the 17th Oectober, 1892, remains
in force, and shall lapse with the
termination of that Treaty.

In witness whereof the respec-
tive Plenipotentiaries have signed
this Treaty and have affixed
thereto the seal of their arms,

Done in duplicate, at Lishon,
this 10th day of January one
thousand nine hundred and
twenty-one.

(1.8.)
(L.S.)

Anbex,
List of British Protectorates.

« Bechuanaland I'rotectorate.
. East Africa Protectorate.
Gawbia I’rotectorate.
« Northern Rhodesia.
Northern Territories of the
Gold Coast.
Nyasaland,
Sierra Leone Protectorate,
Sowaliland Protectorate.
- Nigeria I'rotectorate.
- Southern Rhodesia.
- Swaziland,
. Uganda Protectorate.
Zanzibar.

cxtradi®or entre Porbugal e a
Gran-Bretanha, de 17 de Outu-
bro de 18Y2, e caducard com a

- rermivacio déste Tratado.

Em testemunho do que os
respectivos Plenipotencidrios as-
ginaram  éste 'ratado e lhe
npuseram o sélo das suas armas.

Feito em duplicado, em Lishoa,
a0s 10 de Janeiro de mil nove-
centos e vinte e um.

LANCELOT D. CARNEGIE,
DOMINGOS LEITE TEREIRA.

Anexo,

Lista de Protectorados Britdaicos.

Protectorado da Bechnanalindia.
Protectorado da Africa Ollental

. ’rotectorado da Giinhia.

1lodésia do Norte.
Territérios do Nor te da Costa de
Ourvo.

Niassalindia,

Protectorado da Serra Leoa.
Protectorado da Somalilindin.
Urotectorado da Nigéria.
Rodésia do Sul.
Swazildndia.
Protectorado da Uganda.
Zanzibar.

LANCELOT D. CARNEGIE.
DOMINGOS LEITE PEREIRA.




